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Makó, 

A szövetségesek 383 hadihajója 
bevonult a Japán honi vizekre 

Szeptember 2-án írják alá a japán fegyverszüneti egyezményt 
Guam . (Reuter). A Reu ter tu-

dósító jelentése szerint 3s3 hadi-
hajóból á l ló szövetséges ha jóhad 
vasárnap reggel kezdte meg di-
ada lmas bevonulását a j a p án 
hon i vizekro. Egy ide jű leg a le-
vegőben 13U0 szövetséges repü-
l őgép dübörgött , hogy távoltartsa 
a j apán öngy i lkos repü lőket es 
m inden lehetőséggel szembenéz 
zen. Halsey iengernagy vezé 
nyelte a fe lvonulást a Missoury 
csatahajó fedélzetéről . 

Gum . (Reuter) Neimitz tenger-
nagy kijelentette, hogy a j apán 

fegyverletételt a Missoury ame 

rikai had iha jó fedélzetén ír ják 

a lá szeptember 2-án. 

Tovább nyomulnak Tá 
volkoteten a axovjot 
osapatok 

Moszkva. (Tass) A szovjet tá-

jékoztató i roda augusztus 16-iki 

je lentése a következőképen hang-

zik : Távolkeleten csapataink 
folytatták előnyomvlásukat. az 
augusztus 16-iki hadműveletek 
során több mint 30 ezer japán 
tiszt és katona, köztük 6 tábor-

nok adta meg magát csapata-
inknak. 

A mar lkai osapatok 
szállnak partra Koreán 

Newyork. (Reuter) Az amer ika i 

rád ió jelenti, hogy a kelet indiai 

brit ha jóhad egységei ú tban van-

nak Singapoore felé, hogy az 

ottani k ikötőbe ha józzanak . Mac 
Arthur kijelentette, hogy ame-

rika i csapatok szá l lnak partra 

Koreán . A partraszál lás pontos 

helyét és időpont ját még nem 

közl ik . 

A bolgár kormány eihul^situffa a választ ásókat 
Washington . (Reuter) Byrnes 

kü lügymin isz ter ö römét fejezte k i 
szombaton a bo lgár k o rmány el-
határozása felett, hogy elhalasz-
tott? a választásokat. Ezzel az el-

a bo lgár népnek lehetővé teszi, \ 

hogy akarata szerinti k o rmány 

jöhessen létre, ley remél ik , í 

hogy mie lőbb megköt ik a béke-

szerződést és az Egyesült Álla-

határozással a bo lgár k o rmány j m o k k á i va ló kapcsolatokat is 

m ie lőbb felvehetik. Kü lönösen 

nagy ö römre szolgái , hogy a Szov-

jetunió , Nagybr i tánn ia és az Egye-

sűit Á l l amok képviselői egyhan-

gú lag helyeselték a bolgár kor-

m á n v elhatározását . 

m d®m&fkvúeiébmm f a i é i t m á s r a 
Hamar kancellár nyilatkozata Ausztria politikáidról ós terveiről 

Budapest. ( M T I ) Benner K á r o l y 
osztrák kance l l á r egy n á l a Bécsben 
megje len t ú j s á g í r ó n a k h o s s z a b b ny i -
l a tkoza to t tett a m a g y a r s a j t ó ré-
s z é r e A u s z t r i a ú j jáép í tésérő l é s ki-
l á t á s a i r ó l , a z o s z t r á k — o r o s z vi-
s z o n y r ó l , va lamint A u s z t r i á n a k 
szomszéda ihoz , kü lönösképpen Ma-
g y a r o r s z á g h o z va ló v i szonyá ró l . 

Az ú j s á g í r ó e l ső ké rdése ez vol t : 
— Miként képzeli kance l l á r ú r 

A u s z t r i a g a z d a s á g i ú j j áép í t é sének 
•lehetőségeit é s a n n a k k i l á t á s a i t ? 

— A u s z t r i á t a h á b o r ú n a g y o n 
:neg"Storoztu — kezdi n y i l a t k o z a t á t 
i kance l l á r — és a l e g h a t a l m a s a b b 
gazdaság : f e lada tok megoldása előtt 
ill. Ebbe l i he lyzete a z o n b a n egyfor -

ma a z összes duna i á l l a m o k k a l . A 
l e rombol t a t felépíteni, a z á l ló üze-
meke t ú i é le t re kelteni, ¡, k á r o k ez-
reit h e l y r e h o z n i , p a r l a g o n heve rő 
fö ldeke t kell megművelni , e z mind-
n y á j u n k f e l ada ta . A u s z t r i a helyzete 
azonban még i s más , mint valanieny-
nvi s zomszédos á l lamé. Bt a lakos-
ság h a r m a d része *i f ő v á r o s b a n la-
kik, k é t h a r m a d része i p a r t m u n k á -
nál él. f ö l d j e pedig búr pompás , de 
neru t e rmő s z i k l á s hegyvidék . Lé-

set büszke nemes i v á r h o z hasonlí t -
j ák m a j o r o k né lkül . A u s z t r i á t pedig 
ie rmő védett p a r k h o z . mindke t tő 
szép, de e g y m a g á b a n véve élcíkénte-
ien. Ebből pedig a z következik , h o g y 

4n*ztri< csak békében. szőni 
-íz>4' barátságban a jmrak 
ültem r ser éjé,-> / f ;.;./„ ),\ fel, 
•ímetff árucserében rá amennyi 

szomszéd ,, állat'1 részfresz. 
Vminf l á t j a , tehát a mi új jáépí tés i ' 

p r o g r a m u n k m á s természetű, min t „ 
a z ö n ö k é , de mindamel le t t nem re- | 
ményte lén . A z o s z t r á k ügyeskezü , -
okos, művésze thez ér ö és j o m o d o r ú ) 
és s z e r e t i k is mindenüt t . Képessége- j 
i t és te l jes í tményét mindenüt t be- 5 
c sü l ik , mint a z o s z t r á k o k i s megbe-
csül ik azt , ami: nek ik cserébe Íel- 1 
a j á n l o t t a k . A k o r m á n y ú j jáép í tés i j 
tervezetének p r o b l é m á j a tehát első- { 
s o r b a n a kü l fö ld i kapcso l a tok kiépí- I 
tésének és a kivi tel i és behoza ta l i í 
kiépí tésének p r o b l é m á j a ennek meg- j 
o ldása : ez a p r o g r a m u n k a z o n b a n } 
minden szomszédim érdeké1 és ba- J 
r ú t s á g á t igénvel i . 
• — Milyen Ausztria beáliitottsága 
O r o s z o r s z á g h o z ? 

— A „szomszéd" szó ennek a \ i 
l á g h á b o r ú n a k e redményeképpen 
n a g y k i t e r jedés t k a p o t t 1 Távol Ke-
lettől a Csendes óceán p a r t j á i g min-
dé» közelebb ju to t t h a z á n k h o z . Nem-
csak a repülőgépek h o z t a k közelebb 
távoli fö ldrészeket , h a n e m a béke 
ál tal f o g n a k ezek h o z z á n k köze l t-b 
ju tn i . Sz ibé r i án k e r e s z t ü l eddig c sak 
összekötő híd volt egészen a z Atlanti 
óceánig, amely mos t a m u n k a p i a c 
k imer j the t eden n v e r s a n v a g ieríik-té-
vé és á r u p i a c á v á vált. 

az állami magatartás, amely 
ezt a hatalmas területet szerve-
zi, váratlanul nagy tetterőt és 
céltudatosságot nyilvánítón az-
által, hogy kontinensünk kis ál 

latnait jobb belátásra birla. 
Mi osz t r ákok t a n u l é k o n y a k va-

g y u n k és r emé l jük , hogy p o l g á r t á r -
s a i n k a t a n fo l ya m on nem fognak l 
l emaradn i . i 

— Milyen A u s z t r i a beá l l í to t t sága 
M a g y a r o r s z á g h o z ? 

— A vi lág minden k i te r jedése el-
lenére va l amenny i bennünke t kö rü l -
ha t á ro ló nemzet s zomszédunk ma-
r ad és őke t il leti minden f á r a d o z á -
s u n k . A z e lsőhöz h a s o n l ó a n a má-
sodik k ö z t á r s a s á g minden igyekeze-
te i s oda i r á n y u l , h o g y z a v a r t a l a n 
b a r á t s á g o t ápo l j a . 

Hiszen Magyarország volt min 
(Icakor az a szomszédunk• 
amellyel gazdaságilag legjob-
ba•< kielégítettük, politikailag 
legjobban megértettük egymást 
és amellyel szellemileg leggaz-
dagabb kapcsolataink voltak, 
különösen a két ország mun-
kássága volt az. amely a szoci-
alizmusban és a demokráciá-
ban, egyszóval a szociáldemo-
kráciában egymásra talált és 
mindenkor ennek jegyiben szo-

ros kapcsolatban együttérzett. 
Kívánom, h o g y a jövőben is így le-
gyen. 

mag ezt ja tantik mai 
New-York. ( M T I ) De Gaulle tá-

bornok s ze rdán W a s h i n g t o n b a ér -
kezeit. repülőgéppel , ahol a repülő-
téren az egész diplomáciai testület 
ünnepé lyesen fogad ta . 

< * 

Washington. ( M T I ) A f r a n c i a 
k ü l ü g y m i n i s z t e r a l á i r t a az Egyesü l t 
Nemzetek a l apokmányá t . 

Washington ( M T I ) De Gaulle 
t á b o r n a g y t iszteletére sze rdán es te 
vacsorá t ad tak , ma jd u t á p n a 2 ó rá s 

megbeszélést folyta tot t Truman el-
nökkel — jelentet ték csü tör tökön a 
F e h é r h á z b a n . 

o 

Párizs. ( M T I ) A f r a n c i a főváros-
ban ülésező négyha t a lmi ér tekezlet 
felszól í tot ta Spanyo lo r szágo t — 
amely 1940 ó ta jog ta lanu l t a r t j a 
megszál lva a tanger i övezetet — 
hogy h a l a d é k t a l a n u l v o n j a v i s sza 
csapata i t Tange rbő l . 

London. ( M T I ) Tarahini Olasz-
o r s z á g wash ing ton i nagykövete Ró-
mábó l jövet c s ü t ö r t ö k ö n L o n d o n b a 
érkezet t . A b r i t f ővá rosban az a h i r 
te jedt el, h o g y a követ L o n d o n b a n 
m a r a d , hogy rész tvegyen a z o l a s z 
béke tá rgya láson . A h í r t eddig nem 
erősítették meg. 

London. ( M T I ) Az ango l a l s ó h á z 
s z a v a z á s nélkül j óváhagy t a a z 
Egyesü l t Nemzetek a l apokmányá t . 
A lo rdok h á z a m á r előzőleg jóvá-
h a g y t a a char tá t . A z a l sóház i v i ta 
f o l y a m á n felvetődött a z a gondola t , 
hogy az a tombomba t i tkát az Egye-
s ü l t Nemzetek t i t ká r ság i t a n á c s á r a 
kell b ízni . Bewin k ü l ü g y m i n i s z t e r 
e r r e a z t az á l láspontot fe j te t te ki. 
h o g y ö nem h a j l a n d ó egy i lyen f o n -
tos ügye t egyedü l egy ka tona i b i -
zo t t s ág ra bízni. A z angol k o r m á n y 
véleménye szerint, e l sősorban o lyan 
po l i t iká t kell fo ly ta tn i , amely egyál-
ta lán fe les legessé teszi egv i iven 
fegyver ha szná l a t á t . A háború t a z 
ú j fegyver f e l t a l á l á s a , m é g nem idéz i 
elő, a pol i t ika c s iná l j a a h á b o r ú t . 
Az a f e l ada tunk —- mondo t t a 
Bewin — hogy a pol i t iká t ú g y vezes-
sük . hogy s o h a többé h á b o r ú r a ne 
k e r ü l j ö n sor . 

Feloszlatják aportngál ország-
gyűlés két hazát 

Lisszabon. (MTI). A portugál 

k o rmány fel akar ja oszlatni "az 

országgyűlés két házát , meg akar ja 

szüntetni a sajtóharcokat, ú j vá-

lasztójogi törvényt hoz. amely 30 

kerületre osztja az országok Á 

portugál hadügyminiszter szom-

baton reggel kijelentette, hogv 

megszűnnek a háború első nao-

ja i óta hozott rendkívü l i intéz-

kedések: a posta és a távíró el-

lenőrzése és ismét lehet utazni 

az Azori- és Kanár i szigetekre. 

Helyreállítják a lengyel-bolgár 
diplomáciai kapcsolatot 

London. (MTI). A lengyel rád ió 
köz lése s:,erint Varsóban és Szó-
fiában egyidóben nyi latkozatot 
adtak ki arról , hogy a lengyel 
és bolgár kormány elhatározta a 
d ip lomáé: : i kapcsolatos helyre-
áll í tását 

Szeptemberben tartják meg 
a c s e h s z l o v i k választásokat 

Prága. (MTI). A prága i rád ió 
je entése szerint Benes e lnök alá-
irt© a dekrétumot, amely elren-
deli a csehszlovák választások 
megtartúsátó A választásokat szep-
temberben bonyol í t ják le. Ugy 
tudjak, hogy az ú j nemzetgyűlést 
október 2S-án, a csehszlovák 
nemzeti ünnep nap ján tart ják 
meg. 
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A fokozottabb termelés fontosságéi él szóltak 
a F ö l d m u n k á s k o n g r e s s z u s s s é a a k a i 

A föld cunkások és kisbirtoko-
sok szabad szakszörvezctének ne-
gyei gyűlése vasárnap dé le lőt t 10 
urakor kezdődöt t a Hagymaház-
baa és egész napoa át tartott. 

A gyűlést a zsúfolásig megtelt 
nagyterem hallgatósága előtt Ká-
dár Ferenc nyitotta meg. üdvö-
zölte az egybegyűlteket, rasjd 
azzal folytatta, hogy a 25 éves 
elnyomás alól felszabadult föld 
népe a megye 43 községéből j/tt 
most öS3ze hitet tenni az ipari 
es szellemi munkássággal a de-
mokratikus Magyarország fel pi 
lésére. Most, hogy földhöz juífe,: 
a munkásság, a fc Iszabadutt or-
szágban lehetőség nyílt a n , , 
hogy ezentúl a saját sorséi maga 
intézze. Ebben a munkában nagy 
segítségére volt az ipari munkás-
ság, amely a földreform során 
igyekezett a gyors végrehajtás 
baa támogatni Elismerte, hogy 
itt ott akadtak hibák, de azokat 
jóakarattal utólag ki lehet kü-
szöbölni. Indítványozta 3 elnök 
és 3 jegyző megválasztását, .me-
lyet a gyűlés nyomban fogana 
tosítotí. 

Farkas Imre, a Nemzeti Bi-
zottság elnöke köszöntötte a meg-
jelenteket : 

— Mélyen tisztelt Vármegyei 
Földmunkás Kongresszus! A var-
megyei Nemzeti Bizottság nevé-
ben üdvözlöm a megjelenteket, 
es jó munkát kívánok. A munka, 
amelyet most megkezdtünk és 
folytatni kívánunk, kétségtelenül 
neíiez. Azonban nehéz időkot 
élünk és sok mindennel meg 
keli birkóznunk. Ma már nem 
földmunkásokkal beszélek itt, 
hanem új birtokosokkal. Az a 
feladat legnehezebb része, hozy 
az új birtokot megmentsék az 
önmaguk számára. Mindennel 
meg keli birkózni, hogy a földet 
megtarthassák, mert ez jelenti" 
az anyagi bázist. Munkálni kell 
eb el keu látni magunkat és . a 
doitrezó ipari munkásságot. Én 
sok sikert kívánok és a Nemzeti 
Bizottság üdvözletét tolmácsolom. 

M >k város nevében Kiss Imre 
f dg.a-mester üdvözölte a meg-
j n-ek t abból az alkalomból, 
hogy ősszesereglettek hitet téve 
arra. hogy a jövőben is megfog-
jak u.rtani azokat az eredmé-
nyeket. amelyeket eddig a demo-
kratikus Magvat országban el tud-
tak érni. Eddig csak másnak 
úoigoztíik, most a magukét kell 
megmu kain;. Keserves munka 
l-s/, de boldov t az a tudat, hogy 
mos: az övé az . ?öid. amelyen 
eddig csak rabszolga vol t Kérem 
lankadatlan szorgalommal vigyék, 
tovább ezt a munkát. Vároeunk-
: :in és a megyében sincsenek 
oly.iii nagy bajok, mint például 
; Dunántúlon." inert itt a néme-
t-ének nem volt idejük rabolni, 
» .-.-"¿is panaszok hangzanak •;-!. 
M üdt-zev után bízom abban, 
• io ; Önök és akik nincsenek is 
itt ¿-zt fogják üirdetai és munká-
javkai ezt íogják bebizonyítani: 
termeim keli a magyar dolgozó 
testvén ináért, akik a bányákban 
munka'kodnak, hogy nc pusztul-
j íqíik. éhen. 

G'j. Varga Sándor az összmun-
kássiag nevében üdvözölte a meg-
j -lem.eket. A szárad sza's-zerve-
•/ :t-. ? tömörült ipari és Jóid-
ra .Lásság von az. amely átvette 
a re-ikció összeomlásakor a város 

és a ftlvak irányítását és ezek 
adtak új életet ennek az ország-
nak és lakoss ;gáu"k kezébe. 
Kérem, hogy ezt a megkezdett 
munkát a /. ipari munkássággal 
karöltve íolytacsák. 

Szaf'o János Országos Szak-
szervezeti í titkár szólt e/.után: 

Mi. akik most itt öss/t-j-
tünk a megyei értekező trv. 
ismerősök vagyunk. Ei az c l . , 
alkalom, hogy szabadon jöhettünk 
össze és szabadon beszél h í ünk. 
Ivg» év - el ezelőtt :» magyar pa-
rasztság uem rendelkezett ezzo! 
a szabadságjoggal, gazdaságilag, 
politikailag teijesen el volt nyom-
va. De semmi »sem végtelen, min-
den véges s a nagy vérzivatar, 
amely hazánkat is végigsöpöríe, 
eimulí és jöt: a magyar paraszt- < 
Ság felez'baditas,. S most mtg t 
fogjuk Iát .i, hogy ez a réteg, a 
magyar parasztság sz elkövetke-
zendő idő: <?u meg tudja e tudói 
átlói a helvét. Ezen társadalmi . 
réteg Uclküi nem lehet gazdeság-
poaii .it csinálni, mert bebizo-
nyította a történelem, hogy az a 
politika, amelyet éneikéi készI 
tenok, halálra van ítélve és nem 
ál l ja meg a helyét. Háborús had- j 
színtérré való válásunkkal jött a J 
történelmi szükségszerűség: a \ 
magyar parasztság kihúzta & tu- \ 
lajt a reakció a Jól. A magyar ' 
történelemben ehhez hasonló re- , 
íoroi soha sem v.»lt végrehajtva. í 

Beszéljünk nyíltan és* őszintén i 
a kérdésről. A magyar paraszt- ! 
ság végrehajtotta a földreformot, 
de gazdasági szerozámokban hiú j 
nyok vannak. Megprcbá'.ok egy-
néhány kérdést Itt a szaktársak-
nak elmondani, amelyek a ter-
melés szempontjából szükségesek 
és követendők. Le keil küzdeni 
a hiányokat Az ipari munkás-
sággal egymást segítve iparko-
dunk ezt a kérdést megoldani 
Magyarország ellátási \ iszonya 
nagyon gyenge. Kevés a vetőmag, 
kevés a búza. Vetni kell ha jövőre 
éíni akarunk. Az ipari munkás-
ság kiadta a jelszót: adunk szer-
számot, gépet, traktorokat. ¡tói 
azt mondtuk: megosztjuk a ke-
nyerünket. Ha évszázadokon ke-
resztül az elődeinkért szenved-
tünk, most még 2 évig tudunk 
szenvedni, amíg a termelés na-
gyobb ütemben megindulhat. 

Sokan vannak a szaktáisak kö-
zül . akik a szövetségnek nem 
tagjai. A szövetség kéri, hoyy 
akik még nem tagjai a szövet 
»égnek, jöjjenek körünkbe. Büszk-
öröirrnei tölt el az .z érzés, hogy 
a .,vihars .rok" népe a termelés 
terén elől áll. Itt a fóldm k 95 
százai- ka nyert bemunkálást. Ar 
rói moudjon ie mindenki, hogy a 
kormányzattól kapjon mindent. 
Ne- v.írjunk, mert ha kevesebb 
lesz a bÚ2avetés akkor éhínség ? 
következik. Ezt nem szabad nr jj 
künk roegengedui. A parasztságra ] 
vár az a feladat, hogy kivegye j 
rés?- a termel- sbüi és ne pusz- í 
tu:jon el. A szervezetekre óriási | 
feladatok várnak. A szakszerve- j 
7. , «ék . ulyával az eioljárósá- { 
g o k a ts hatást kell gyakorolni, ' 

hogy kivegye részét a megter-í-
téséber, u:i j, petróleum stb. be-
szerzésiben. A szabad szakszer-
vezeteknell figyelni k . ! mitiden-
kor, rrert r. • ckra öletnek 
m unkán: . at f i adén esz kör z-. í 
akadály-*-.-. 1 próbálják. Az ipari 
é- Ttvn «gazdasági munkás cél jai 
H/ouo.-sk os nem f- g senkinek 
sem «-ikeré ni ezt az egységet 
megnő:::»»i. A 87.)vétség heiyi 
csoportjai úgy álljanak, mint a 
szikla, ne engedjék elodázni a 
dóig «kai ére ügyelj.;-!;. u»gy a 
közigazgatásban iuedelelő munka 
íolyon. Ahol nincs még képvi-
selve a Földtnnnkás Szakszerve 
zet, kövi telje manón k az öt 
: legillető helyet. Ha vá b-ljuk a 

munkát az ország építésénél, ak-
kor kérjük a helyet a közigaz-
gatásban is. 

Nem mi csináltuk esi a szo-
morú helyzetet, hanem mi fogjuk 
megcsinálni a jólétet Magyaror-
szágon. Ha odúig szenvedtünk is 
meg fogjuk érteni a kor szavát 
es szenvedünk még 2 évig csak 
zéri, hogy méltók 'együnk a 

szabadságra. 

Meg daküottuk a kerületi tit-
kárságok u. Békés. Csanád és 
Torontál vármegyének is van 
k rüieti titkársága Vásárhely szék-
heüy;.-I, amelyaek Krajkó János 
l e sz a vezetője. 

Rövidesen m>g fog jelenni a 
,.D .:::a N pc" cí eü újság, egy 
lapja a Földmunkás Szakszerve-
zetnek. Ez gazdaságpolitikai té-
ri n irányító- g fog hatni. 

(Folyta t juk . ) 

k i e v e z d * © m k k S r f é s é t a m a k ó i 

í s ó . hoewéű v i e ^ é s x i t ó p a r a s t s s -

s ^ e f e s é f : i é b l s © ! f s é g a 

Az Igazoló Bizoiiság folyó hó 
' é n tartottn olsö ülését, amikor is a 

köveikezök ügyét tárgy.-Uta: Igazolta 
| bizottság Bálint János t. föliad-
i nagyot, az Igazoló Bizottság titk.V 
» iát." dr. Molnár József t. föhadna-
t gyöt. Hévész László t, hadnagyot. 
i Sik.- a Győző hl. hadnagyot, «tella 
j Elek t. hadnagyot. Rakonezai Péter 

szv. főtörzsiinnestert. Kis:- Antal t. 
f szv. főtörzsőrmestert Szalav Isvván 

h . törzsöi-mesterí. Nagy István t. 
szv. őrmester . Kovaes Pál f. őrmes-
tert és végül feltételesei} igazolta 
\ n t a l József t. hadnagyoi 

A polgári alkalmazottak kiiziil 
•gazoló ö ••ljárás alá kerül ek: Dom-
irér! Lenke. Nag\ Nénteili Jolán. Haj-
dú .Margit. Veress > <rolta. Lr. ¡ányi 

Margit, Vörös Ilona. Bakó Ilona, 
Schmiedt Gizella, Vámos Gizella, 
.Somoevi Aranka és Szabó Jánosné 
született B. Nagy Viktória, akiket a 
bizottság kivétel nélkül igazolt is. 

Folyó hó 13 án fel / telesen igazol 
ta a bizottság Teszling József nya, 
ezrelest és igazolta Kapi tány Mar-
git és Kapitány Mária polgári alkal-
mazottakat. 

Auguszuis 11-én igazolta a bízott 
-ág Kalmár László nvilv. alhadna-
gyot. Dániel Gábor ' őrmestert és 
Szentinnav Zoltán nvtt alezredest 
Feltétele-Éri igazolta a bizottság Pá 
pa Nándor polgár; íilknlmazoitn;. 

A bizottság az igazolásokat t<> 
vább folytatja. 

Muk&érmk 

g a l c M ^ f e é i i é s m m © g y é f o © i t 

inádpalotáu az I. számú Iga-
Yeszeley József «1-
<1 következők ügyeit 

< sanáiipalotán az I 
zoló Bizottság 
nöklete mellett 
tárgyalta le: 

Folyó hó 2 l é n dr. Harsány i 
Lánzio tb. főszolgabíró ügyét elna-
polta. Puszta Margi' hitelszövtake. 
zeti péaztárnoknőt. Lvriván Mihály 
hitelszövetkezeti elnököt, Mie-ka 
Géza iskolaszolgái, Lamp. r Bélánét. 
-ir. Tisehb-r s in- ! - ; orvost. Méhes 
Imre vármegyei U. osztályú altisz-
tet. I .udányi l .a-zió községi írnokot, 
dr. K'évé--/. Is 'ván orv«.-! Markovies 
Gézáné i; -datisztet. Markovit« Gé-
za in, I zt. . Mesések Béla álló-

ét. 

--felvigyázót, 
»ni altisztet, 
nkást, Franvéj 

.Németh Mihál 
kás Mihálv tiz 

Horváth 
G ál Vndr 

Ki s II. 
hó Ján . s 
ván púlv 

l'áiy: 
mi alti 

lály,« rnunl: 
umkást. 

pere?. • 
állami 
• r ?• «1 

lüiká-.', 
ielöite».. 

Fás lé • kás: Pint. 
Ka : An P é : - órabé-

; «vaőri. Puszta Mátyás a«111-
, / t «. !' o >,.«•« í.i Iá»-« pé'iztó-
flk-nőr!. Hala-: Sándor kiserftiV. 

• hháb-r H, dvig kisegítőt és Kusz-
>s Si ra lomé n 'revraajláthi tarifíó-

igazolta a bízotts-'vg. 
Megfedésp Féllé n bizottság 

/:,:, !r Béla -zöa-ükezeti könvvelöt. 
I tvov -zki Ján«- irodatlsziei állá-
it.ól megfosztotta, de feh-ége szá-
ma az öz\ agyi nyugdíjat ni; zh.tgv-

Szovjet «Pdf i fo lődéal Társaság 28 án. '-edd"u este " -u í r 

dez hudnpestt vendég, BALÁZS BÉLA f(0!tb í e fé j 

A 
íi ( daságl 
Egyesület 
nagytermében 

ta. Lamper Béht postakiadó ügyét 
elnapolta a bizottság. Kéri István 
irodatisztet az előléptetéstől 3 évre 
eltiltotta. 

A l i . számú Igazoló Bizottság 
Szántó elnök vezetésével a követke-
ző ügyeket tárgyalta le Magyarcsa-
nádou augusz tus hó 22-éu: 

Kádas Már;.- állam: tanítónőt. 
Bei'a Elek iroda::.-/'«:;. Vízhányó 
!V« a: p.üyuittunkúsi, i laloghi Sán-
dor munkavez-«'öt, Vígh Lajos pá-
iyueüonöri, í í e j epu Jerne óvónőt, 
.Kr-i -tüt-ü György vezető jegyzői, 
Si-zlc! János iroditisztet. J an íga 
1- ván. Ir< dáh-ztet, Sjsók Mkreel 
«; M <!í.;nok(-. ü o r t«!i Amirá- f é l i 
Sátnlor- Gregoitővics Mihály. Lu-
, Szóira elöljárókat, Tóth János 

• • .vik , s:-ák Ma;eeliip eü-
védo'iő;. Soó- sáiriuelné postamet?-
' - r t . Tóth L. János kiadójelöliot, 
Kerekes, j - v á n kézbesnöt, Czakő 
Ziilt.án jegyzógy akornokot. igazolta, 
;• öizou-.'.:-. míg meg fedésre Ítélte 
1 ötg István \ özet ő ;egyzőt. 

; következőket igazoba 
i'öldeáki Pál vezetft-

i'iiár l ' é - r n é szülrész-
és Biutvo J á n o s 

Mihálv közgyá-

várja a Rendezőüég. JegyvlőVea Horváth 
ével. Makó közönséget 

abadsag könyv k resked; sekben. 

Kövegyeu 
a. bizottság 
jegyzőt, ÍM 
re"-1.. Borsos Férem-
esküdiekei. 'Banki 
11í,• i. :•'/• «•.. i-zk- Simon pénztáros». 
S- mtesi Mihály törvény bírót. Bor-
sos János községi bírót, Arnold Ilo-
na tanítónőt, Vízhányó Imre kisogi-
tő ; . K-'-ry József post a ügynököt és 
(Acik-s Józ-ef kézbesítőt. 

'F .Jyó hó-28-án Makón .. bizottság 
igazoim Fodor Mihály vármegyei 
altisztet és kényszernvugdíjazási-a 
i élfe dr. Joó ímre volt tisztiföor-
vost. 
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reggt 
mag í 
3-án 
8 óra 
32 lg 
nek. 
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— .\ű VAN M A ? 1945 augusz tus 
28, kedd. Róm. ka t . : Ágoston. Prot_: 
Ágoston. Napke l t e 6 ó r a 11 p., nvug-
t a 19 ó r a 49 p. Holdkelte 22 órá 24 
p., n y u g t a l l ó ra 51 p. 

— Orvosi hír. Dr. Nagy Pál tüdő-
gyógyász, főorvos a nappali vil-
lant áramszolgáltatástól függően 
hétköznaponként 1—3-ig rendel 
magiiDbetegeknek. Lonovics su-
gárút 15. s;áni alatt. 

adomány. A Birinyi család 
Bir int . Sándor elhalálozása al-
kalü-aböl 500 pengőt adományo 
zotí Szegény gondozónak. 

a Csanád vezér gimnáziumban 
a ja vizsgák szeptember 1-én. 

; <j órakor kezelődnek, a 
és különbözeti vizsgák 

reggel fél 8-kor, 4—5 én 
. r : a be í r á sok 5— 7 én 8-tól 
és dé utóa 3-tól O-ig lesz-
iia más rí ndelkezés nem 
7i> ". A javftóvizsgázókelőző 
éle! tt ad ják be tanulruáDyi 
. jüket. 

ícsjoruraegvéltás. Uz ne Pé-
ter eí feálozása a lka lmával Cseh 
3áo -né koszorumegváltós c iméu 
120 pengőt adományozol ; a Sze-
gény gondozónak. 

A hadifogoly betegek köszö-
nete. A makói hadifogolykórhaz 
beteg'.': ezutor. mondanak hálós 
köszönetet dr. Nagy Pá l főorvos-
nak. dr. Hajdú Ferenc orvos-
nak, Kádár dános parancsnok-
nak. :z ápoló nővéreknek és Er-
dei Katal innak azért a fáradsá-
gos t í f e l á i dozó munkájukért , 
amellyel lehetővé tették, hogy 
valamennyien visszatérhettek az 
életbe é s családjaikhoz. ¿A sza-
hadu: - órájában hálatelt szívvel 
külön .-. szönetet mondanak a 
raak' ' hadifogoly kórház volt be-
tege: 

— Feihivas. Horváth László egye-
tem: ¡gáté. szombathelyi lakos 
jeienikezzék a rcndőrparancs-
noks z L emelet 22-es számú 
szobájában, ahol elvesztett „pol-
gár! személyi lapját" átveheti. 

— Husszein fömufti kiadatását kéri 
Jugoszlávia. London. (Reuter: A 
jugos. láv kormány Husszein je-
ruzsálemi fömufti kiadatását kéri 
a h á b o r ú s bűnösök megvizsgálá-
sára alakult bizottságtól. A jugo-
szláv k- rnuny szermt Husszein 
a ném t megszállás alatt Bosz-
niába: a, német SS katonai ala-

ik b é k é s m i a k - j s z o i ^ á t a f á i i s s 

á l l o t t a z e ' á ö k l é s f e g y v e r e . . . 
a makói határban ü-ssmoszedőit robbanó anyagokkal 

fát termetnek ki a Püspök-réten. 

Évszázados nyárfákat dönt ki a rohammunka 
tányéraknákkal ós páncótőktökkol 

nc-k. A levelek még halkan megziz-

kuktotó. 
borzolt. 

Tiint ez 

számára katonákat to-

• NÉPBANK úgy a régi, 
újonnan elhelyezett betéte-

xix teimondós r.éikül azea-

— Se;nlalettervezel a rcagúnjogl 
munkaviszony szabályozáséra. (Bu 
dapest. MTI.) A Kis Újság í r ja : 
A kormány a m-gánjogi munku-
Vfflzeny ú jabbb szabályozására 
rendek-íet készít elő. A recdelet-
tervezjf újból szabályozza n í< i-
monda-. időt, a végkielégítés 
eddi;;, crtidszerét is. A felmon-
dás. 2 évi szolgálat után 6 
hév. i-i év után 3 hónap. Tiszt 
Mieinknél 10 é nél régebbi al-
kafo zt.-.tás esetén fél esztendő, 
tisztviselőknek 5 év után, mun-
kások na . pedig 10 év után lesz 
joguk végkielégítésre, amelynek 
osszcí: minden 3 év után 1 hó-
napi . i o évnél hosszabb 
szolgáké után minden 3 havi 
jgoiuá: után 2 havi fizetés. 

ElvemmBtt i en este Hnnvadi-utca 
¡rá/1'" „hathetes tekete kölyökkutya, 
St"í ' n.vaka fehér. Becsületes 
raegtaa.,0 ¡u*al<;mért ad ja le dr Nagy 

"vesnak, ugyanott. 7061 ik 

Furcsa és szokatlan események 
színhelye volt szombaton délután a 
püspoklelei h a t á r b a n fekvő Püspök-
rét . A cikázó fecskék, a tűző napsü-
tésben b á g y a d t a n lustálkodó .szöcs-
kék i jedten húzódtak meg és elcsen-
desedett a szemtelen r i gó fü t t y is a 
r é t e n . . . 

Helyet te min tha a háború megele-
venedett k isér te ie száguldot t volna 
végig az erdő fe le t t . Cikázó lángten-
ge r csapot t az ég felé, f eke te fü s t -
fe lhő gomolygot t sötét fe lhőként és 
szilánkok repül tek fü ls ike t í tő dörre-
néssel Ő3 sziszegéssel a r é t hosszában. 
De ez a háború, valamennyi öldöklő 
fegyverével most a békés termelés 
szolgála tába á l l o t t . . . 

Fanantí ét maccidás 

A város vezetőségét az utóbbi idő-
ben egyre súlyosabban feküd te meg 
a fae l l á tás gondja . A malmok m á r -
m á r leálltak a f ah iánv miat t és égető 
kérdésként állt a város vezetői elé a 
lakosság téh fae l lá tásának problé-
má ja , továbbá a legfontosabb köz-
szükségleti üzemek. így elsősorban a 
pékek fa követelése. Nincs f a és nem-
sokára nem lesz liszt, nem lesz ke-
nyér és hidegek m a r a d n a k a szobák. 

Ebben a tépelődésben. amikor u ta t 
kerestek a megoldás felé. Lihanecz 
Sándor azt a gondolatot vete t te fel, 
hogy termel jék ki a püspökielei ha-
t á rban fekvő évszázados n y á r f á k a t 
— róbba,itássál. A hata lmas , másfél-
méte res á tmérő jű faór iások emberi 
erővel való kitermelése fákként két 
hete t vesznek igénybe, ennyi idő azon-
ban m á r súlyos késedelmet jelentene. 
A tavalyi őszi harcok során e lhagyot t 
rengeteg robbanóanyag, kézigráná-
tok, t ányéraknák , páncélöklök, puska-
por és egyéb öldcklö fegyverek i t t 
vannak felhalmozva a városnak er re 
a célra felállított r ak tá rában , vi-
gyék ki őket a Püspök-rét re és rob-
bantsák fel velük a ha t a lmas f á k a t . 

A felvetet t gondolatot te t t követ te 
és szombaton délután tö r tén t meg az 
első kísérlet az ú j f a j t a kitermeléssel. 

A kísérleten részt vet t Kiss Imre 
polgármester és Szűcs Zoltán dr . vá-
rosi fő jegyző is, akik feszült érdek-
l ő d é s e i vá r t ák a kísérlet eredmé-
nyét . 

A déli órákban az előre megásot t 
aknába Balázs La jos és Tomonyái: 
I s tván rendőrök száll tak le, mint 
szakavato t t robbantók s helyezték el 
a robbanóanyagokat . Két tányér-
akna , néhány kézikránát és puskapor 
ke rü l t a f a gyökere alá v á j t L u k b a . 
Elhelyezik a gyutacsok betömítik a 
lyukat és elhangzik a ha r sány figyel-
meztető k iá l t á s : 

Vigyázz! 

Mindenki fedezéket keres magának . 
Ealázs L a j o s m e g g y ú j t j a a gyú j tó -
zsinórt s m a g a is fedezékbe siet. 
Négy perc telik el v i sszafo j to t t csend-
ben. Valpságga! megfeszült idegek-
kel f igyel mindenki a f ák mögöt t i 
re j tekhelyekből a f aó r iás felé. tíirte- , 
len fülsiketítő dörrenés vág bele « t 
csendbe. Hatalmas füstfelhő borítja I 
el az öreg vártát és lángtenger öleli j 
körül zizegő süvöltéssel. Aztán a ha-
talmas fatest lomhán megemelkedik 
és kiborul. A levegőben éles sziszegő 
füttyéi szi' trkok révülnék szerteszet 
és pillanatok alatt beborít iák o. rétet 
tépett lei elekkel, megszencsedeit gyö-
kördarabokkal és széthányt 'oldd-t. 

Aztán elcsendesedik minden. 
A kíséri;.-t s i k e r ü l t . . . 

Két éra alatt - kéthet i munka 

Az emberek a kidöntöt t fához siet-

— Megnyitják a nők előtt az egye-
temek eddig elzárt fakultásait is. 
(Budapest. MTI.) A Magyar Köz-
alkalmazottak Országos Szabad 
Szakszervezetének női titkársága 
a tö&bi értelmiségi szabad szak-
szervezet hozzájárulásával moz-
galmat indított, hogy az egyete-
meknek a nők elől eddig elzárt 
fakultásait nyissák meg azok 
e'.oU a nők előtt, akik hajlamot 

zennek a légnyomás utórezgésétől a | e r e z n e k v a l a m i l y e n irányban való 
_ : ; - törzsből pedig a f a nedve [ továbbtanulásra . A mozgalom 

' - : : lassú csurgássai . mintha eredménnyel járt, amennyiben az 
raye csur ranna . A ha ta lmas faór iás » értelmiségi szakszervezet nő i tít-

v'etulen::l fekszik a mély „bomba- I k á r a á g á n a k b e a i v á D v á t a ku l -
r v ' 1 ' ' Megilletődötten nézi | tuszDiioíszter a m i n i s z t e r t a n á c s 
c-md. - » a l a k i 4 a lkan megszólal: t e l é terjesztette, amely a nők előtt 

. ^.töben vagy kel vagon fa! * e d d i e , z á r t ?akUÍtáSOkat a fór-
rá tobbu-K rabohntanaa . Tenvieg ? « , „ „ ¿ „ „ h , * , „ „ x u 

re t t ene tes fatömee heve- - fö ldön. K l ^ 1 J ? l ö B ^ y b h ' a . a nök 
kézierővel kidönt- 5 & i m á r a 1 3 m e g n y i t j a . 

fi hutoHKüs polgári iskola igaz 
Ahhoz, hogy ezt 
sék, legalább két heti munkára lett 

•••ükség. A robbantás ezt rö- S gatósága közli az é r d e k e l t t a n u -
videbb idő a la t t elvégezte. A rob- j lókkal, h o g y a j a v í t ó v i z s g á l a t o k 
bri.óakn.t meg ásása két órát vett t szeptember 3 - á n iestaek. A be-
vlénybe, t robbanóanyag elhelyezése ! íratást s z e p t 6-áa és 7 - é n t a r t j u k , 
é? <!kés:útése kereken öt percet, úgy- ;. helyben lakók 6-án, a v i d é k i e k 
..re-, - i -• (•»tf és öt perc alatt két hét \ f fya. í r a t k o z z a n .k. B e í r a t á s i d í j 
munkáját végesték el. | pengő 

Megismétlik a robbantás t a szom- a 
szédos fáná l . Ez még hata lmasabb, | 
min t az előbbi. Három ember is ke- jj 
vés ar. átöleléséhez. A L u k a t már i t t í 
is előre megás ták . Most a robbanó- f 
anyagoka t helyezik el. Aztán ethang- | 
zik a vigyázz! k iá l tás és ú j r a fede- [ 
zékekben kuporog mindenki. 

Szabályosan négy perc multán is-
mét felhangzik a füls iket í tő dörre-
nés és a levegőben, a füs t fel hőből ja- | 
tékszerként , ha ta lmas tuskódarabok l 
süvítenek el az emberek fe je felet t , , 
a h a t a l m a s n y á r f a pedig lus ta per- j 
dőléssel a r é t re dől. 

Rendszeresdik 3 robbantást 
A s ikerül t kísérlet után a lkalmunk 

volt Kiss Imre polgármesterrel be 

H í r m a i é i boiKréce&rol 

Az alábbi felsorolt honvédek hoz-
zátartozói részére hir érkezett. Fel-
világosításért jelentkezzenek az ér-
dekelt hozzátar tozók , a Városházái* 

| I. emelet 119. számú szobában. 
i \ honvédek a következők: Szabói 
\ Imre honvéd, Móricz József sza-

kaszvezetö. Kecskeméti Zsigmond 
szakaszvezető. Sípos J á n o s honvéd. 
Igaz Imre honvéd, C»era István hon 
véd. dr. Szatmári Sándor, Martonosi 
György és- Nagy Imre. 

AryáfeGEyvi b i rek 

Házasságra jelentkeztek: V á r i 
k í Lász ló Dóri Luczával . P a p p Is tván 

r Kardos Máriával és Horváth József 
Nhiíö» Etelkával. Házasságot kötöt-
tek: Ki s s Gyu la Fekete Jolánnal , 
Por ta i Sándor Ba lázs Máriával. 
Született: F ü r g e Jánosnak és G a j d » 
Ju l i annának : Balázs, Gréczi Mar-
rá na!; ; Margi:. Szaká t s G y u l a é s 

Nreigv Rozál iának: Gyula , Petőf i Fe-
renc és J u h á s z I r m á n a k : Ágnes, 
Major Péter és Bernáth Ju l i anná -
1, Péter . Szeles István és Erdei 

és ezzel megkíván ják gyors í tan i i • László nevű gv-ermeke El -
l e l é s ütemét. \ L ü r g e Ba lázs (Vásárhely*-

u. 69.) 1 napos- Sehimeüt Péter 
(Hunfalvy-o. 2.) 5 hónapos, B a r k a 
Mária (Szikszai-n. 16.) 68 éves, 
Kis- J á n o s n é V a r g a Eszter (Szeg-
fű-u. 76.) 23 éve-. Domokos Sámuel-

Baranyi Ju l i anna (kiszombori 
Czene 

ÖZV. 

szélűi a bevált próbálkozásról. A po! 
górinc-ster k i je ient t t te , hogy egyelőre 
: loiapök-réten lévő, illetve az azt 

szegélyező !7ó öreg nyárfát döntik 
ki ilyen robbantással. Az igy meg-
szerzett famennyiség megha lad ja 
ma jd a kétszáz vagont . A Makó kör-
nyékén összeszedett robbanóanyago-
ké ' azonban továbbra is felhasznál-
ják a békés termelésre a kézierő mel-
let t 
a termelés ütemét. f 

A faki termelés kérdése ma Ma-
kón mondot ta a polgármester — ; 
valóban rohammunka . Gyorsan és I 
sokra van szükségünk. A kitermelést 
n á s helyen is meg a k a r j u k indítani ( 
hamar -san. Már folyik a megbeszélés • p , ; , ,^ a kó rházban) 58 éves 
ti -e: területek kijelölésére és hé- j pptr.r (Baresai-u 16.) 16 éve 

már megkezdődik 

álláspontunk, hogy ha nem 

:'nv napon belül 
munka . 

: .máshonnan fát. magunk 

S-.re l F Is tvnnné Bitsó Ju l i anna f P á -
v:,-u. 1.) 89 éves. Réday Mihály (Já-

í randó 78.1 133 hónapo*. Varga Éva 
: (Tátra-u. 5.) 4 hónapos é s , T ó t h Ist-

r, iik elő, de a város lakossága ne < vári (Szikszai-u. 18.) 78 éve? korá-
lúányt és különösen a köz-

'átá szempont jóból fontos üzemek t 
aRjur-ak meg. Ezért körülnézünk • 

nn gmik házatáján és amit innen ; 
':' rül és lehet kitermelnünk, meg- > 
sssük. 
A réten Itözben m á r a ha rmadik f a íj 

' tését fe jez ték be. 

ba.n 

S kéJilsbdárók gíúriek, s futball 

tí&ntetleíK 
VÍ .sárnan a? MVSE Vásárhelye« 

I-re-.: fe lcsat tan a robbanás éles adott revánsot a makói veresé-
re c ú j r a kidőlt egy öreg nyár - Mint ismeretes, a leutóbbí 

> - - • ; makói találkozás során a vásár-

helvi kézilabdázó höleyek 8:0-ra, 
a futballisták 8: í arányban szen-
vedtek vereséget. 

fii MVSE kézilabdázó hölgyei 
ez alkalommal is, idegenben is 
kitettek magukért és 6 : 1 (6:0) 
arányban győzték le a vásárhe-

Lesz fa . I lyieket. 
fiz MVSE viszont 2 : 2 aranya 

dt nteíiennel téri haza a futball-
meccsről. Érdekes, hogy Vásár-
he'.ven az MVSE megközelítőleg 
sem tudja tudását kifejteni s az 
juhon elcsépelt vásárhelyiekkel 
sze:nben csak döntetlent tud el-

A bemuta tó sikerült . Az emberek i 
¡re r nem törődnek a nézőkkel. Neki- í 
f« mak a negyedik f a előkészítésé- t 

':. Lebanrur,unkát a k a r n a k : 176 fa 
minc-l elSbb'i kidöntését . Odébb, az * 
elsőnek kidöntöt t fa körül m á r fü ré - \ 
szekkel dolgoznak a munkások. Ágak 5 
erre.ek. a törzs hullik darabokra . 

A rohammunka folyik 
Nem ál lanak meg a malmok, süthet-
nek a pékek. 

A halál tosztó t ányéraknák pedig 
megkötöt ték a békét.: á tál l tak a 
b é k e t e r m e l é s r e . . . 

2 1 Philip» rádlo 
utca U. szám alatt. 

eladó Hervay-



1 MAKÓI NÉPÚJSÁG 1945 augusztus? 28. 

é r n i . A g ó l o k a t V e r e s é s B a d ó 
l ő t t é k . 

Asztal i i e a i t z : 
B. MADISz - M. HAOISZ 17:3. 

S z o r g a l m a s a n m ű k ö d i k a b a t -
t o n y a i M A D I S z T E a s z t a l i t e n i s z 
c s a p a t a . A u g u s z t u s 1 2 - é n a s z e -
g e d i M A D I S z c s a p a t á t v e r t e 13:7 
a r á n y b a n K o r o m , d r . F a r k a s 
K r a u s e é s D é n e s e g y ü t t e s . 2G á n 
m e g K o v á c s d r . h e l y é n K o r c s o g -
g a l a m a k ó i M A D I S z c s a p a t á t 
v e r t é k 1 7 . 3 a r á n y b a n . A b a t t o -
n v a i e g v é n í v e r s e n y e r e d m é n y e : 
1. D é n e s , 2. L u d a s . 3 . S z é l p á l é s 
4 K r a u s e . A m a k ó i e g y é n i v e r -
s e n y t D é n e s n y e r t e , 2 . F a r k a s , 
3 K r a u s e . 4. Ha i f a . 

GYÁSZJELENTÉS] 
Fajdalomtól es bánattól megtört szívvel, de 

Isten akaratiban megnyugodva tudatjuk, hogy 
a felejthetetlen jó gyermek, 1 eleség, anya és 
rokon 

Oravocm Kornél Andornó 
szül. Kisa Julianna 

f. hó 26-án, életenek 35-ik evében, hosszú 
szenvedés uten elnunyt Temetése e hó 28-án 
délután 3 órakor lesz a belvárosi református 
Oiemetó halottaahazából ugyanabba a temetőbe. 

Makó, 1945 augusztus hó 27-en. 

A GYÁSZOLÓ CSALÁD. 
Közalkalmazottakat Igazoló Bizottság] 

Makó. 
1249/1945. ikt. sz. 

Hirdetmény 
Közhírré teszem, hogy az lüóO -1945. 

M. E. számú rendeletre újjáalakult iga-
zoló bizottság a köz- és magánalkal-
mazot tak igazolását az alábbiak szerint 
folyta j a . 

Tárgya ln i fogjuk: 
Marosfalvi Lajos rendőr , Bognár Sán-

dor pos tamester . Faragó János 11. o. al-
tiszt, Tézsla Erzsébet közellátási kise-

f ííő, Huhn Mátyás állpétóri kisegítő, 
ördögn László közel látási ellenőr, Fá-

lyi Béta oki. taní tó, Bálö Mária pép-
i ónő . Csiszár -János rendőr . Kovács 15. 
La jo s rendőr , Marosvölgyi Lajos rendőr , 
dr . Lélek Imre alorvos, Mák Mihály 
közel látási td. eilenőr. T a m á s Antal , 
is tők Margit zongora tanárnő , dr. Szat-
már i Sándor vm. közig, gyak . , Kura i 
E nő t. a. hív. tisztv., Balázsi Lajos f. a . 
hiv. kisegítő, Máté Géza v. számtiszt, 
M jsai Gvula közs. tisztviselő igazolási 
u :yé t . 

Felhívom a lakosságot , hogy mind-
azok ,ak ik a fentnevezet t köz- és ma-
gána lka lmazot tak olyan cselekményé-
r t vagy inaga ta r tásaró l tudomássa l 
tú rnak . "ame!> a m a g y a r n é p é rdeke i t 

r teíte vagy sérti, ezt és a vona tkozó 
1-zonyí téka ika t tanúika t nekem, a 
bizot tság e lnökének 8 napon belül szó-
ban vagy Irasban je lentsék be. 

Ezen beje lentés í rásban a Közalkal-
mazot taka t Igazoló Bizottság Makó 
- ;mre, szóban a v á r m e g y e h á z szárny-
épület 11- em. £0. szánni ,-zooában te-
he tő meg. c . e. 10—12 ó r a között. 

F igyelmezte tem a beje lentőket , hogy 
:..-. í rásbel i be je lentés csak az ese tben 
képezhet i az igazolási e l j á rás a lapjá t , ha 
a beje lentő be je lentésében nevét és 
pontos lakcímét feltünteti . 

Makó. 1045 augusz tus 25. 
Voszeley József sk. 

igazo • óbizott s;> gi elnök. 

XereazttöHómnéi - kishold föld 
tanyával, rtézikűUal haszonbérbe v a g y 
. szesművt-iésre kiadó. Apalíy-u. T. 6634 
Öttálluan dolgozó sogédiány és 
••gy t ann ' c i ány felvételit: Fodor István 
női szabónál . 6696 
fAóxet és mindenfajta tüzelő-
anyagot vásá ro l „Ezerjó" bütfé-
e; terem. 6700 
Több fórfl átmeneti és té l ikauat 
uraznák, jo á l lapotban ,békebel i , eíadó. 
Deák Ferene-u . 34 t'837 
Tanyaépület anyagét e lcserélném 

t i kénért ragy ibivalyokért ö z v . 
Nicsovicsc . Ambrózialva. 7020 
CyOgo Árpid f a ráu izlete vállal 

ga trolit- • bérl 'űrészelést. 705i 
Etado fe jős tehén , a n y a k o c a 7 fiával , 

1. nyolchónapos eüldó. Gróf Vay-
.! 8055 

Könyvelésben 
é$ pénztárkezelésben 

j á r t a s F'öKt 
tisztviselőket 

sünk. a j án la toka t „Azonnalra" jeli-
, re az u j - ág k iadóhivata lába kérünk . 

Makó megyei vá ros polgármesterétől « 
16.989—1945. 

Hirdetmény 
Az ú j jáépí tés i miniszter ú r 28140/1945. ! 

számú rendelete a lap jan felhívom a j 
valláafoleker« tek. jó tékonysági egyesü- > 
letek, in tézmények, intézetek stb. ve- | 
zetői ' . hogy tiarei cse lekmények folytán f 
szenvedet t t e tókar juka t a vá rmegye a'.- | 
i spán jához azonnal jelentsék be Ámeny- ? 
n j i b e n a te tókár helyreáll í tásához se- í 
gély n y ú j t á s á r a reászorulnak , a segély i 
i ránti kére lmüket a fenti rendelet értei- \ 
mében az l j jáépltési Miniszter Úrhoz jj 

* c ímezve a vá rmegye a l i spánjánoz azon-
) na l nyú j t sák be. 

Makó, 1945 augusz tus 25. 
Dr. Szüom László polgárm. h. 

Makó megyei város polgármesterétől. 
170311/1955-11. 

T á r gy : Negyedik pótso-

rozás tartása. 

Hirdetmény 
A m a k ó i 50. kiegészítő parancs-

nokság sorozó b izof tságáuak meg-

keresése a l ap j án közh í r ré teszem, 

hogy a negyed ik pótsorozas 1945. 

évi augusztus h ó 29-én délelőtt 

fél 8 órai kezdettel fog a város-

háza nagytermeben megtartatni . 

Fe lh ívom 42 éves kor ig mindazo-

kat, ak ik az eddigi sorozáson 

va lami okná ! fogva meg nem je-

lentek, i l letve az utolsó pótsoro-

zás óta érkeztek haza, hogy a 

negyed ik pótsorozáson a fenti 

időben je len jenek meg. 

Makó. 1945 augusz tus 24. 
6828 Klmm Imre polgármester . 

U e k ó megyei város adóhivatalától , 
ad. 2724 1945 

Hirdetmény 
A háborús helyzet következtében az 

1944 1945. gazdasági évben vete t lenül 
marad t szántóterületek fö ldadójának ei 
engedése t á r g y á b a n az ideiglenes nem-
zeti kormány 5930/1945. M. E. sz. ren-
delete ér te lmében az 1945. év re kivetet t 
földadóin e lengethető a bevetet lenül 
marad t földterületnek amenny iben az 
adózók az adóelengedésre igényt t a r t a -
nak és ezen körülményt a város i adó-
hivatalnál í rásban vagy szóban beje-

? lentik. 
1 Az a körülmény, hogy a birtok bérbe 
| van-e adva vagy sem. az adó elenge-
I déaét nem érinti. 
\ Az adóelengedésre igényt ta r tó adó-
j zóknak a beje lentés t legkésőbb 1945. 
' aug. 31-ig keli megtenaiök. 
j A nagybi r tokrendszer megszüníetésé-

ről és a földmüve.-- nép í 'öldhözjuttatá-
I sáról szóló 600 1345. M. E. sz. rendelet 
í a lapján fö ldhözjn t ta to t tak a vetet len 
! száutó te rüfotekre vonatkozó bejeier.té-
{ süke t két képviselőjük ú t j án közösen 
* is megtehet ik . 
• Makó, 1945. augusztus 25. 
í VÁROSI ADÓHIVATAL. 
í Makó megyei vá ros polgármesterétől. 
* 9525/1945. 

Gyapjakereskedő kijelölése. 

Hirdetés 
Csanádvármegye Főispánja Uj-

| helyt Imre Makó, Kossuth-u. 38. 
! szám alatti lakost a vár/negye egész 
f területére mindenfajta zsíros és mo-
1 sott gyapja felvásárlásával bízta meg. 
f Makó, 1945. aug. hó 18. 
5 6923 * l e s Imre, polgármester 

{ Makó megyei város polgármesterétől, 
í 15998/1945. 

T á r g y : Gyap jú fo rga lmának =za- í 
bályozása. 

Hirdetmény 
A 2560/1945. M E. számú rendelet az « 

1944/45. évi gyapjú te rmésbői származó 1 
nyí ro t t gyap jú t , valamint ebből a ter j 
mésbői sz -r.Tuzó ipar i gyapjú t é s " 
gyapjúhul ladékot , úgyszintén a v á g á s i 
u t án előálló irha- és börgyapjút zá r i 
a l a helyezte. 

Figyelmeztetem az összes makói * 
gyap júkereskedóke t , hogy amenny iben i 
gyapjú t vásárol tak fel, a fel vásárólt * 
g y a p j ú t a T e x t ü g a z d a a ú p I rodáaak í 
(Budapest V., Nádor-u. 4.) azonnal je- I 
lencsék be, el lenkező c e t b e n a gyapjú I 
e lkobzása i ránt a fent hivatkozott ren- \ 
delet a'apjá.-i azonnal intézkedem. 

Makó, 1945 augusz tus 18. 
6920 Kiss Imre polgármester . 

Makó megyei város polgármesterétől. 
16.916-1945. 

Tárgy: A vasúti utazás kor-
látozása. 

Hirdetmény 
A vasúti utazás korlátozása te 

kinieieben a Magyar Belügyminisz-
ter állal kiadóit 151.052!1945. VI. 
2. számú rendeleiéi az érdekeitek 
kel az alábbiakban közlöm: 

A személyszállító vonaton túlzsú-
foltságánálc megszüntetése céljából 
a kereskedelem és közlekedésügyi 
miniszter úr által a Magyar Állam-
vasutak Igazgatóságának kiadott ren 
deletét, valamint annak modositását 
132.136! 1945. B. M. sz. alatt 1945. 
évi m-l]us hó 10-én illetőleg 133 704! 
1945. B. M. sz. alatt 1945. évi má-
jus hó 26-an Címnek tudomás és 
miheztartás végett megküldöttem. A 
kereskedelem es közlekedésügyi mi-
niszter úr most arról ertesiietl, hogy 
az alább felsorolt személy szó Ilit.' 
vonatokat 1945. évi július hó 26-tól 
kezdődően a Budapesten felszálló 
utasok az érvényben lévő menetjegy 
és a fentebb említeti rendeletemben 
rend' cresitett Utazási Igazolványon 
Jelül, a külön megváltott vasúthasz-
r. ilati jeggyel vehetik csak igénybe. 

Budapest ny pályaudvar Szob 120., 
Budapest ny. pu. Debrecen 1720, 
Budapest kel. pu. Miskolc 412, Bu-
dapest kel. pu. Kelebia 212., Buda-
pest kel. pu. Pécs 5018!5216j2 í 191 
1920!II. Budapest kel. pa. Bánhida, 
Kisbér, Pápa, Szombathely 1320!a) 
214. 

A vonaíhaszná ati jegyeket Buda 
pest keleti és nyugati pu. személy 
pénztáréi a menetjegy váltása alkal-
ma at szolgáltalják ki. darabonként 
5 (Öt) pengő kiállítási díj ellenében, 
a vonat férőhelyeinek megfelelő meny-
nyisegben A vona.használati jegy 
megszerzése alól mentesek: a mi-
niszterek és államtitkárok, az ideig-
lenes,nemzetgyűlés tagjai, a vasat-
feliig) eteti hatóság szürke és barna 
igazolvánnyal bíró tagjai, továbbá 
az igazgatóság főosztályvezetői és 
ezeknek kelyetteseí. A fentebb felso-
rolt vonatokra Budapest ry. pu. ki-
indulási állomásától szárát ott 60 km-
en belül tilos a fel, illetőleg leszál-
lás Mig c korábbi kereskedelem és 
közlekedésügyi miniszteri rendelet 
szerint álialaban minden vonaton 
utazáshoz kötelező volt az Utazási 
Igazolvány, ezáltal Utazási Igazol-
vány felmutatása kizárólag csak az 
alább felsorolt viszonylatokban való 
utazáshoz szükséges: 

Budapest ny. pályaudvar Szob 120., 
Budapest ny. pu. Debrecen 1720., 
Budapest ny.pu. Szeged 712 , Buda-
pest kel. pu. Miskolc 4¡2., Budapest 
kel pu. Kelebia 912, Budapest kel. 
pu Pécs 5013/5216121191192041. 
Budapest kel. pu. Bánhida, Kisbér, 
Pápa, Szombat hely 132012/214, Bu-
dapestkel. pu Békéscsaba 2512/644., 
Budapest kel. pu Székesfehérvár, 
Szombathely 18.67202, Budapest 
kel. pu. Nagykanizsa 3211222! 1214., 
Szob Budapest ny. pu. 119 , Deb-
recen Budapest ny. pa 1719., Sze 
ged Budapest ny. pu. 719., Miskolc 
Budapest kel. pu. 4191a., Kelebia 
Budapest kei. pa. 919. Pécs Buda-
pest kel, pu. 1923/2118/523!/1059! 
10i9., Szombathely, Pápa. Kisbér, 
Bánhida Budapest kei. pii.213/1319, 
Békéscsaba Budapest kei. pu. 62z. 
OMMBMnmnMB ¿-.j'írfmurnrwmmcrj&wnt-yw.-:: i 

2513., Szombathely, Székesfehérvár, 
Budapest kel. pu. 201/1819., Nagy-
kanizsa Budapest kel. pu. 1219/1227/ 
1319. 

Tájékoztatásul közlöm, hogy a 
vasúti közegek azokkal az utasokkal, 
akik jegyvizsgálat alkalmával a fen-
tiekben megkövetelt vas úthasználati 
jegyet, illetőleg Utazási Igazolványt 
felmutatni nem tudják, 500 pengő 
pénzbírságot fizettetnek be és az 
utazásból kizárják. 
A kereskedelem és közlekedésügyi 
miniszter ur ujabb rendeletével kap-
csolatban felhívom az érdekeltek fi-
gyelmét ara, hogy a fentebb felso-
roltakon kívül egyéb vasúti vonala-
kon, illetőleg viszonylatban való uta-
záshoz Utazási Igazolvány nem kell. 

Makó, 1945. aug. 22. 
6853 Klem Imre polgármester . 

Makó megyei város polgármesterétől. 
16.046 IS45 

T é r g y : Tanyák között en-
gedély nélkül történt sertésvá-
gésok. 

Hirdetmény 
Tudomást szereztem arról, hogy egyes gaz-

dálkodók külterületen, tanyákon, arra hivat-
kozással, hogy a jószág beteggyanús, enge-
dcly nélküli v3gá-okat eszközölnek. 

A ae'tes forgalmanak és levágásának sza-
bályozása tárgyban kiadott 10.003/1945. K 
M. számú rendelet alapján figyelmeztetem a 
sertéstartó gazdákat, hogy sertést Lvágni 
akár köz, akar magánfogyasztásra kizárólag 
a közellátási hivatal engedélye alapján sza-
bad és ezért az engedelynélküli vágások meg 
nsm engeditt és büntetendő cselekmény tár 
gyat képezik, veszelyeztetik a városra háruló 
ellátási kötelezettségek teljesítését és ezért a 
város süríí rendörjárörökkel és hatosági kü-
zegefck i ellenőriztetni fogja a rendelet be-
tartását. Nyomatékosan figyelmeztetem a la-
koss got, hogy tettenérés esetén a hatóság 
az élelmiszert minden esetben el fogja koboz-

. tahii és súiyos büntetésben részesiti a kihá-
< g ! s elkövetőit. 
i Makó. 1945. augusztus hó 21. 
j 6922 Kim* lmr*e polgármester . 

!• Makó megyei varos polgármesterétől. 
1 15.966 ¡145. 

T á r g y : Kenyér készítése 
a vármegye területén. 

Hirdetmény. 

IA vármegye közellátási kormánybiztosa 
656/1345. K számú readeletevel elrendelte, 
hogy a vármegye egész területen közfogyasz-
tásra szánt kenyer készítéséhez kukorica-

? lisztet, vagy árpából készült ároalisztet kell 
S hasznc-ln, és pedig a HII.200/1945. K. M. 
í számú rendeletnek megfelelően minden kiutalt 

80 Fi, egységes buzakenyerliszthez 20 kg 
kukoricalisztet, vagy 20 kg árpalisztet keli 
kevsrm. A ; igy előállított kenyér fogyasztói 
árát a közellátásügyi miniszter 50.700/1945. 
K M sz írmi rendeletével 8.50 P-ben állapí-
totta meg 

Figy I neztetem a kenyérsüíésseUoglalkozó 
pékefcut, hogy feníí rendelkezéseimet szigo-
rúan ta.-tsxk be. 

Vaké, 1945. augusztus hó 18. 
| bSá! Kise Imre polgármester. 

% Makó megyei vá ros polgármesterétől , 
í 17086/1945. 

Az erdélyi menekültek adat-
szolgdlíatása. 

f 
Hirdetmény 

t A vármegye alispánjának 60391 
( 1945. al. sz. rendelete ajapján fel-
S hívem a város lakosságát, hogy 
| akinek háztartásában olyan méné-
ig kúti árva van, akinek opja internált, 
f eltűnt, vagy fogoly, anyja pegig el-
v ha't, az 3 napon belül jelentse be a 
i nála iévö gyermek adatait hivata-
! lomban (városháza I. em. 124. ajtó), 
i Makó, 1945. aug. 24. 

6854 Klmm Imre, polgármester 
• S M O N t m m K --•< :>» 
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